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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions
- TPSGC
11 Laurier St./11 rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2017-06-29

Fuseau horaire
Eastern Daylight Saving
Time EDT

Destination: Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Construction Services Division/Division des services de
construction
11 Laurier St./11 Rue Laurier
3C2, Place du Portage
Phase III
Gatineau, Québec K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

This document contains a security requirement

Ce document contient une condition de sécurité

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Modification des puits des cellules
Solicitation No. - N° de l'invitation
K4A22-171273/A

Client Reference No. - N° de référence du client

K4A22-171273
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$FG-363-72952

File No. - N° de dossier

fg363.K4A22-171273

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Boivin, Emmanuelle
Telephone No. - N° de téléphone

(819) 420-5352 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

C4A22
ERMS
CAPITAL

fg363
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2017-06-23
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

 K4A22-171273 001 FG363 
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

  FG363-K4A22-171273
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

CETTE MODIFICATION EST ÉMISE POUR LES RAISONS SUIVANTES: 

- Publier les questions et réponses;

- Émettre l’addenda numéro 1.



K
4A

22
-1

71
27

3
 

M
od

ifi
ca

tio
n 

de
s 

pu
its

 d
es

 c
el

lu
le

s 
d’

es
sa

i n
o

1 
et

 3
R

és
um

é 
de

s 
qu

es
tio

ns
 d

es
 s

ou
m

is
si

on
na

ire
s 

et
 d

es
 ré

po
ns

es
 d

e 
S

P
AC

Pa
ge

 1
 su

r 1
 

 
 

Q
ue

st
io

ns
 e

t r
ép

on
se

s
N

o

du
 

po
in

t 

Q
ue

st
io

n
R

ép
on

se
V

oi
ci

 le
s 

de
ux

 ré
po

ns
es

 p
os

si
bl

es
:

(1
)

S
ou

m
is

si
on

 c
on

fo
rm

ém
en

t a
ux

 p
la

ns
 e

t a
ux

 s
pé

ci
fic

at
io

ns
 (i

nc
lu

re
 la

 
ré

fé
re

nc
e 

à 
la

 s
pé

ci
fic

at
io

n)
 O
U

(2
)

Fa
ire

 ré
fé

re
nc

e 
à 

l’a
dd

en
da

 n
o

x 
à 

ve
ni

r

D
at

e 
de

 
pr

és
en

ta
tio

n 
de

 la
 q

ue
st

io
n 

à 
SP

A
C

D
at

e 
de

 
l’a

ch
em

in
em

en
t 

de
 la

 ré
po

ns
e 

au
 

so
um

is
si

on
na

ire

1
�

V
eu

ill
ez

 fo
ur

ni
r l

a 
sp

éc
ifi

ca
tio

n 
co

nn
ex

e 
à 

l’a
rr

êt
 d

e 
l’e

au
.

Vo
ir 

l’a
dd

en
da

 n
o

1
20

17
-0

6-
21

2
�

V
eu

ill
ez

 c
on

fir
m

er
 q

ue
 le

s 
de

ux
 c

el
lu

le
s 

d’
es

sa
i s

e 
tro

uv
en

t à
 

cô
té

 d
’u

ne
 p

or
te

 b
as

cu
la

nt
e 

do
nn

an
t i

m
m

éd
ia

te
m

en
t s

ur
 

l’e
xt

ér
ie

ur
.

La
 c

el
lu

le
1 

co
m

po
rte

 u
ne

 p
or

te
 b

as
cu

la
nt

e 
de

 1
3

pi
 q

ui
 d

on
ne

 s
ur

 l’
ex

té
rie

ur
. 

L’
ou

ve
rtu

re
 d

e 
la

 p
or

te
 d

e 
la

 c
el

lu
le

3 
(a

ct
ue

lle
m

en
t 8

 p
ie

ds
) s

er
a 

ag
ra

nd
ie

 
po

ur
 fo

ur
ni

r u
n 

ac
cè

s 
de

 1
2 

pi
ed

s 
à 

l’i
nt

ér
ie

ur
 d

u 
bâ

tim
en

t. 
O

n 
de

vr
a 

so
rti

r l
es

 
m

at
ér

ia
ux

 g
én

ér
és

 p
ar

l’e
xc

av
at

io
n 

du
 p

ui
ts

pa
r l

’e
nt

re
m

is
e 

de
 l’

éd
ifi

ce
 ju

sq
u’

à 
un

e 
po

rte
 d

on
na

nt
 s

ur
 l’

ex
té

rie
ur

. C
et

te
 m

an
œ

uv
re

 e
nt

ra
în

er
a 

l’a
rr

êt
 d

es
 

ac
tiv

ité
s 

de
 te

st
s 

ef
fe

ct
ué

s 
au

 la
bo

ra
to

ire
. E

lle
 d

ev
ra

 ê
tre

 p
ré

vu
e 

de
ux

 (2
) 

se
m

ai
ne

s 
à 

l’a
va

nc
e 

et
 c

om
pl

ét
ée

 a
u 

co
ur

s 
de

 jo
ur

né
es

 c
on

sé
cu

tiv
es

. L
’a

cc
ès

 
po

ur
 le

 c
ou

la
ge

 d
u 

bé
to

n 
de

vr
a 

êt
re

 e
ffe

ct
ué

 d
’u

ne
 fa

ço
n 

si
m

ila
ire

.

20
17

-0
6-

21
20

17
-0

6-
21

3
�

La
 s

pé
ci

fic
at

io
n 

pr
éc

is
e 

qu
e 

le
 tr

av
ai

l d
u 

G
C

 e
st

 ré
pa

rti
 e

n 
de

ux
 

ét
ap

es
 e

t q
ue

 le
 re

pr
és

en
ta

nt
 d

u 
M

in
is

tè
re

 in
st

al
le

ra
 le

 
dy

na
m

om
èt

re
 e

nt
re

 la
 p

re
m

iè
re

 e
tl

a 
de

ux
iè

m
e 

ét
ap

e.
 C

et
te

 
pé

rio
de

 d
’in

st
al

la
tio

n 
es

t-e
lle

 in
cl

us
e 

au
x

12
 s

em
ai

ne
s 

do
nt

 fa
it 

ét
at

 le
 fo

rm
ul

ai
re

 d
e 

so
um

is
si

on
? 

S
in

on
, d

e
co

m
bi

en
 d

e 
te

m
ps

 
fa

ud
ra

-t-
il?

O
n 

pr
év

oi
t e

ffe
ct

ue
r l

’in
st

al
la

tio
n 

du
 d

yn
am

om
èt

re
 a

pr
ès

 le
 c

re
us

ag
e 

du
 p

ui
ts

. 
L’

in
st

al
la

tio
n 

de
vr

ai
t p

re
nd

re
 d

eu
x 

se
m

ai
ne

s 
ou

 m
oi

ns
. À

 c
e 

m
om

en
t-l

à,
 o

n 
po

ur
ra

 e
ffe

ct
ue

r l
es

 tr
av

au
x 

d’
él

ec
tri

ci
té

, d
ep

ui
s 

le
s 

m
ot

eu
rs

 d
’e

nt
ra

în
em

en
t 

ju
sq

u’
au

x
m

ot
eu

rs
. L

es
 a

ut
re

s 
tra

va
ux

 d
’é

le
ct

ric
ité

 e
ffe

ct
ué

s 
à 

l’e
xt

ér
ie

ur
 d

e 
la

 
ce

llu
le

3 
po

ur
ro

nt
 ê

tre
 ré

al
is

és
pa

ra
llè

le
m

en
t à

 la
 c

on
st

ru
ct

io
n 

ré
al

is
ée

 d
an

s 
ce

tte
 d

er
ni

èr
e.

20
17

-0
6-

21
20

17
-0

6-
21

4
�

V
eu

ill
ez

 c
on

fir
m

er
 q

u’
un

e 
ro

ul
ot

te
 d

e 
ch

an
tie

r n
’e

st
 p

as
 re

qu
is

e 
po

ur
 c

e 
pr

oj
et

.
U

ne
 ro

ul
ot

te
 d

e 
ch

an
tie

r n
’e

st
 p

as
 n

éc
es

sa
ire

, m
ai

s 
on

 p
ou

rr
ai

t e
n 

in
st

al
le

r u
ne

 
si

 l’
en

tre
pr

en
eu

r l
e 

so
uh

ai
te

.
20

17
-0

6-
21

20
17

-0
6-

21

5
�

E
st

-il
 n

éc
es

sa
ire

 d
’o

bt
en

ir 
un

 p
er

m
is

 d
e 

co
ns

tru
ct

io
n?

 S
i o

ui
, q

ui
 

en
su

pp
or

te
ra

le
s 

fra
is

?
Il 

fa
ut

 e
n 

ob
te

ni
r u

n.
 L

’e
nt

re
pr

en
eu

r e
st

 re
sp

on
sa

bl
e 

de
s 

co
ût

s 
as

so
ci

és
 a

u 
pe

rm
is

. V
eu

ill
ez

 v
ou

s
re

po
rte

r à
 la

 s
ec

tio
n

01
 0

0 
10

 –
Ar

tic
le

1.
2.

20
17

-0
6-

21
20

17
-0

6-
21

6
�

S
i u

n 
m

éc
an

is
m

e 
de

 c
on

to
ur

ne
m

en
t d

’a
la

rm
e 

in
ce

nd
ie

 e
st

 re
qu

is
 

po
ur

 le
s 

tra
va

ux
, q

ui
 e

ffe
ct

ue
ra

 l’
ar

rê
t d

es
 a

ct
iv

ité
s 

po
ur

 le
 

cl
ie

nt
? 

Y
 a

ur
a-

t-i
l d

es
 c

oû
ts

 a
ss

oc
ié

s?

Le
s 

co
nt

ou
rn

em
en

ts
 s

on
t e

ffe
ct

ué
s 

gr
at

ui
te

m
en

t à
 l’

in
te

rn
e 

pa
r l

e 
pe

rs
on

ne
l 

d’
E

C
C

C
.

20
17

-0
6-

21
20

17
-0

6-
21

7 8 9 10



No du projet RR-197  ADDENDA N°: 01 
  
   
  Page 1 de 1 

  
Les changements suivants dans les documents de soumission sont en vigueur immédiatement. Cet addenda fera 
partie des documents contractuels. 
 

1.1 DESSINS 

1.1.1 Mécanique 

.1 M-001 – Légende mécanique : Révision 3 – Addenda No.01; 

.2 M-301 - Mécanique Nouvel aménagement : Révision 3 – Addenda No.01. 

1.2 DEVIS 

1.2.1 Ajouter la Section 22 11 16 – Tuyauterie d’eau domestique. 

1.2.2 Ajouter la Section 23 05 23.01 – Robinetterie - Bronze. 


